PASKOLOS SUTARTIES BENDROSIOS SALYGOS
1. SAVOKOS IR AISKINIMAS

Administravimo  mokestis reiSkia  Specialiosiose
sglygose nurodytg ménesinj administravimo mokest;j,
kurj Paskolos gavéjas moka Operatoriui uz Paskolos ir
Portalo administravimg pagal 3Sig Sutartj bei
Naudojimosi Sutartj iki visiSko jsipareigojimy pagal
Paskolos sutartj jvykdymo;

Apsunkinimas reiSkia bet kurio turto atzvilgiu
taikoma jkeitima, hipoteka, servitutg, uzufrukta,
uzstatymo teise, nuoma (jskaitant ilgalaike nuoma),
bendraja nuosavybe, bet kokias kitas treciyjy asmeny
naudai nustatytas daiktines ar prievolines teises ar
treCiyjy asmeny interesus, kurie tiesiogiai ar
netiesiogiai daro jtaka turto savininko galimybéms
bet kuriuo metu laisvai valdyti, naudotis ir disponuoti
turtu ir kiekviena atskirai paimta jo dalimi;
Alternatyvi tvarka reiskia Paskolos sutarties
sudarymo bidg, kai Paskolos sutartis sudaroma tarp
Paskolos gavéjo, kuris pateiké Paraiskg, kurig
Operatorius patvirtino, bei inicijavo konkrety Sitilyma
Paskolos sutarciai sudaryti, ir Kreditoriaus (-iy), kuris
(-ie) pagal Alternatyvios tvarkos sglygas greiciausiai
pateiké Akcepta;

Aukciono tvarka reiskia Paskolos sutarties sudarymo
bldg, kai Paskolos sutartis sudaroma tarp Paskolos
gavéjo, kuris pateiké ParaiSka, kurig Operatorius
patvirtino, bei inicijavo konkrety aukciong, ir
Kreditoriaus (-iy), kuris (-ie) pagal Aukciono salygas
greiCiausiai pateiké geriausig Sitdlymg (-us), o
Paskolos gavéjas jj akceptavo;

Akceptas reiSkia Paskolos gavéjo sutikimg su
Kreditoriaus (-y) Sidlymu sudaryti Paskolos sutartj,
kai Paskolos sutartis sudaroma Aukciono tvarka, arba
Kreditoriaus (-y) sutikimg su Paskolos gavéjo Sitilymu
sudaryti Paskolos sutartj, pateiktg Paskolos sutartj
sudarant Alternatyvia tvarka;

Bendrosios sglygos reiskia Sias Paskolos sutarties
Bendrgsias sglygas kartu su visais papildymais ar
pakeitimais;

Depozitiné saskaita reiskia klienty saskaita Nr.
LT027230000000469072, priklausanti UAB
»Elektroniniy pinigy bité“, juridinio asmens kodas
304473256, buveinés adresas Sv. Ignoto g. 5, 01144
Vilnius, Lietuvos Respublika, veikianti pagal Lieuvos
banko 2017 m. rugséjo 11 d. iSduotg elektroniniy
pinigy jstaigos ribotos veiklos licencijg Nr. 8, atidaryta
»,Medicinos bankas”, juridinio asmens kodas
112027077, adresas Pameénkalnio g. 40, Vilnius,
Lietuvs Respublika;;

Elektroniniy pinigy saskaita - Portalo sistemoje
esanti UAB , Elektroniniy pinigy bité” valdoma virtuali

GENERAL CONDITIONS OF LOAN AGREEMENT
1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION

Administration Fee shall mean a monthly administration
fee specified in the Special Conditions, paid by the
Borrower to the Operator for the administration of the
Loan and the Portal in accordance with this Agreement
and the Agreement of Use until full performance of
obligations under the Loan Agreement;

Encumbrance shall mean a pledge, mortgage, servitude,
usufruct, right of superficies, lease (including long-term
lease (emphyteusis)) and common ownership rights
applicable to any property as well as any other
proprietary or obligatory rights, or interests of third
persons with regard to such property, where the ability
of the owner to freely manage, use and dispose of the
property or any individual part thereof is directly or
indirectly impaired by such burden;

Alternative Procedure shall mean a method of
conclusion of the Loan Agreement, where the Loan
Agreement is concluded between the applying Borrower
(where the Operator has approved the Application and
has initiated a specific Offer for the conclusion of the
Loan Agreement) and the Creditor(s) who were the first
in submitting the Acceptance under the terms of the
Alternative Procedure;

Auction Procedure shall mean a method of conclusion of
the Loan Agreement, where the Loan Agreement is
concluded between the applying Borrower (where the
Operator has approved the Application and has initiated
a specific auction) and the Creditor(s) who were the first
in submitting the most favourable Offer under the terms
of the Auction and the Borrower accepts it;

Acceptance shall mean the Borrower’s assent to the
Offer by the Creditor(s) to conclude a Loan Agreement,
where the Loan Agreement is concluded under the
Auction Procedure, or the assent of the Creditor(s) to the
Borrower’s Offer to conclude the Loan Agreement,
where such Offer is submitted under the Alternative
Procedure;

General Conditions shall mean the General Conditions of
the this Loan Agreement with all amendments and
supplements;

Deposit Account shall mean electronic money institution
UAB Elektroniniy pinigy bité, legal entity code
304473256, registered address Sv. Ignoto g. 5, 01144
Vilnius, the Republic of Lithuania, according to the
Electronic Money Institution Limited License No. 8 issued
by the Bank of Lithuania, customer account no.
LT027230000000469072, opened in the bank “Medicinos
bankas”, legal entity’s code 112027077, address
Paménkalnio st. 40, Vilnius, the Republic of Lithuania;;

Electronic money Account shall mean virtual storage in
the Portal which is holding User's funds (electronic
money) and is managed by UAB Elektroniniy pinigy bite;
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laikmena, kurioje laikomos |éSos
(elektroniniai pinigai);

Kreditorius reiskia ne jaunesnj negu 18 mety amziaus
Europos Ekonominés Erdvés valstybiy pilietj arba
nuolatinj gyventojg, ar Europos Ekonominés Erdveés
valstybéje jsteigtg juridinj asmenj, kurie tinkamai
uzsiregistravo Portale ir pateiké Paskolos Sitlyma
arba Akcepta per Portalg;

Naudojimosi Sutartis reiSkia dokumentg, kuriame

yra nurodytos Portalo salygos, su kuriomis sutinka

Vartotojo

asmuo, norintis naudotis Portalu
https://finbeeverslui.lt/ bei Operatoriaus
paslaugomis. Naudojimosi sutartis skirta
reglamentuoti Portalo naudojimosi taisykles ir
teisinius santykius, susiklostancius Vartotojams
naudojantis Portalu, bei tarp Operatoriaus ir
Vartotojy;

Operatorius reiskia UAB ,Finansy bité verslui“,
juridinio asmens kodas 304175555, veikiancig adresu
Sv. Ignoto g. 5, Vilnius, priZidrin¢ia bei
administruojancCia Portalo veiklg, uZz atlyginima
teikiancig su Paskolos sutarties sudarymu, vykdymu,
Paskoly iSieskojimu ir kity Sutartyje nurodyty
veiksmy atlikimu susijusias paslaugas;

Padidintos palukanos reiSkia metine palikany
normg, kurig Paskolos gavéjas jsipareigoja mokéti
Kreditoriui uz naudojimasi Paskolos suma, kai
Paskolos gavéjas pazeidzia Palikany mokéjimo
terming, kurios néra laikomos netesybomis, o
atspindi iSaugusia Paskolos gavéjo rizika. Padidinty
palikany norma yra lygi paskolos Palikany normai ir
skaiCiuojama nuo visos pradelstos mokéti pinigy
sumos (jskaitant pradelst3 Paskolos jmokos
grazinimg ir pradelstas mokéti palikanas);
Paliikanos reiskia metine palikany norma, kurig
Paskolos gavéjas jsipareigoja mokéti Kreditoriui uz
naudojimasi Paskolos suma ir kurig Paskolos gavéjas
yra nurodes Paraiskoje pries Aukciong;

Paraiska reiSkia Portale Paskolos gavéjo pateikta
kvietimg pateikti Sitlyma Paskolos sutarciai sudaryti
Aukciono tvarka, parengtg pagal Paskolos gavéjo
Portale uZpildytg formga, bei paremty rasytiniais
dokumentais ir Vartotojo asmens duomenimis, kurig
elektroniniu budu patvirtino Paskolos gavéjas ir
Operatorius;

Partneris reiskia UAB ,Finansy bité”, juridinio
asmens kodas 304051511, veikianti adresu Sv. Ignoto
g. 5, Vilnius, Lietuva

Paskola arba Paskolos suma reiskia Kreditoriaus (-iy)
per Portalg Paskolos gavéjui paskolintg pinigy suma,
kurig Paskolos gavéjas jsipareigoja grazinti Paskolos
Kreditoriui (-ams) ir uz naudojimasi kuria turi mokéti
PalGkanas bei kitus mokescius;

Paskolos gavéjas reiskia Sios Sutarties Specialiosiose
sglygose nurodytg Vartotojg, kuris yra pelno

Creditor shall mean a citizen or permanent resident of a
state of the European Economic Area of at least 18 years
of age, or a legal entity established in the state of the
European Economic Area, who/which has properly
registered with the Portal and provided the Loan Offer or
the Acceptance via the Portal;

Agreement of Use shall mean the present document that
specifies the Portal operation terms and conditions to be
met by anyone wishing to use the Portal
https://finbeeverslui.lt/ and the Operator’s services. The
Agreement of Use governs the terms of use of the Portal
and the legal relationship resulting from the use of the
Portal by the Users as well as occurring between the
Users and the Operator;

Operator shall mean the UAB “Finansy bité verslui”, legal
entity’s code 304175555, business address: Sv. Ignoto St.
5, Vilnius, which supervises and administers the
operation of the Portal as well as provides services
related to the conclusion/ implementation of the Loan
Agreement, recovery of Loans and performance of other
contractual activities;

Increased Interest shall mean the annual interest rate
that the Borrower undertakes to pay to the Creditor for
use of the Loan, when the Borrower infringes the Interest
payment deadline; this is not considered to be a penalty,
but reflects the increased risk of the Borrower. The rate
of Increased Interest is equal to the interest rate on the
Loan and is calculated from the total amount of the late
payment (including the repayment of overdue Loan
instalments and overdue interest);

Interest shall mean the annual interest rate that the
Borrower undertakes to pay to the Creditor for use of the
Loan and which is specified in the Application of the
Borrower before the Auction;

Application shall mean the Borrower’s invitation
submitted via the Portal to submit an Offer for the
conclusion of the Loan Agreement under the Auction
Procedure, which is prepared according to the form
filled-in by the Borrower via the Portal according to the
written documents and the User’s personal details, and
which is approved by the Borrower and the Operator
electronically;

Partner shall mean UAB “Finansy bité”, legal entity code
304051511, registered address: Sv. Ignoto St. 5, Vilnius,
Lithuania

Loan or Loan Amount shall mean the amount of money
lent by the Creditor(s) via the Portal to the Borrower,
where the Borrower undertakes to repay the Loan to the
Creditor(s) and to pay Interest and other charges for the
use of such service;

Borrower shall mean the User specified in the Special
Conditions of this Agreement, a profit-making natural or

Paskolos gavéjo parasas/ Signature of the Borrower



https://finbeeverslui.lt/
https://finbeeverslui.lt/

siekiantis fizinis ar privatus juridinis asmuo,
jregistruotas Lietuvos Respublikoje, kuris Paskolos
sutarties pagrindu per Portalg skolinasi pinigus i$
Kreditoriaus (-y);

Paskolos grazinimo grafikas reiskia mokeéjimy
grafika, kuriame nurodomi Paskolos grazinimai,
Palikany mokéjimai bei kiti mokéjimai, kuriuos
privalo atlikti Paskolos gavéjas pagal Sutartj;
Paskolos iSmokéjimo terminas reiSkia Specialiosiose
salygose nurodytg datg, iki kurios Paskolos gavéjas
turi teise pasinaudoti Paskolos gavéjui suteikiama
Paskola;

1.1. Paskolos sutartis arba Sutartis reiSkia per
Portalg tarp Paskolos gavéjo ir Kreditoriaus (-y)
sudarytg susitarimg, kurio pagrindu: Kreditorius (-ai)
suteikia paskolos sumga pagal susitarimo salygas
Paskolos gavéjui, o Paskolos gavéjas jsipareigoja
graZinti gautg paskolg ir sumokéti Palukanas ir visus
kitus susijusius mokéjimus (Paslaugy jkainiai ir kt.).
Vartotojams yra Zinoma, kad visi bendru Vartotojy
sutarimu padaryti Sutarties pakeitimai ir priedai
tampa neatskiriama Sutarties dalimi ir Sutarties
Salims turi privaloma galig. Paskolos sutartj sudaro
Specialiosios sglygos bei Bendrosios sglygos;
Paslaugy jkainiai — reiskia Vartotojams taikomus
mokescius, kaip tai nurodyta Portale, jskaitant bet
neapsiribojant Naudojimosi sutarties sudarymo ir
Administravimo mokescius;

Portalas reiskia Operatoriaus prizirima ir
administruojamg  sistemg, patalpintg  adresu
www.finbeeverslui.lt, kurios pagalba Paskolos

gavéjas ir Kreditorius (-ai), tinkamai uzpilde Paraiskas
ir gave patvirtinima iS Operatoriaus, dalyvaudami
Aukcione ar Alternatyvia tvarka gali skolintis arba
skolinti pinigus, taip sukurdami Paskolos teisinius
santykius. Operatorius savo veiklg vykdo kaip Portalo
administratorius ir/ar tarpininkas tarp Vartotojy;

Prievoliy jvykdymo uztikrinimo priemonés reiskia
Specialiosiose sglygose nurodytas Paskolos gavéjo
prievoliy pagal Sig Sutartj uztikrinimo priemones: (i)
jkeitimg ir/ar hipoteka; (ii) treliyjy asmeny
laidavimus bei garantijas ar (iii) kitas prievoliy
ivykdymo uztikrinimo priemones;

Reikalavimo teisé reiskia Kreditoriaus reikalavimo
teise (reikalavima graZinti Paskolg, mokéti Palikanas,
delspinigius ir kitus susijusius mokéjimus) Paskolos
gavéjui pagal Paskolos sutartj, kurios dydis nurodytas
Specialiojoje dalyje, su visomis su ja susijusiomis ar i$
jos kylanciomis teisémis, jskaitant, bet neapsiribojant
Salutinémis ir savarankiskomis Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo priemonémis;

Rezervavimo mokestis reiskia Paskolos gavéjo pries
Paraiskos paskelbimg Portale mokamg mokest;,

a private legal entity registered in the Republic of
Lithuania, borrowing money from the Creditor(s) via the
Portal under the Loan Agreement;

Loan Repayment Schedule shall mean the payment
schedule indicating the repayment of Loan, the payment
of Interest and other payments according to the
Agreement that must be made by the Borrower;

Loan Payout Term shall mean a date specified in the
Special Conditions until which the Borrower is entitled to
use the Loan provided to the Borrower;

Loan Agreement or Agreement shall mean an agreement
concluded between the Borrower and the Creditor(s) via
the Portal, based on which the Creditor(s) provide to the
Borrower the Loan amount according to the contractual
terms and conditions, and the Borrower undertakes to
repay the Loan received and pay Interest as well as any
other related payments (Services fees, etc.). The Users
are aware that any amendments and annexes to the
Agreement agreed between all the Users shall become
an integral part of the Agreement and shall be binding to
the Parties to the Agreement;

Service Fees shall mean the fees charged to the Users as
specified on the Portal, including, but not limited to, the
fees of conclusion of the Agreement of Use and the
Administration Fees;

Portal shall the
administered by the Operator, located at the address

mean system maintained and

www.finbeeverslui.lt, where the Borrowers and the

Creditors, subject to proper completion of their

Applications and the Operator’s approval, may borrow or
lend money in the Auction or under the Alternative

procedure resulting in establishment of the legal

relationship of the Loan. The Operator acts as the
administrator of the Portal and/or the mediator between
the Users;

Means of Security of Obligations shall mean the
following Means of Security of performance of the
Borrower’s contractual obligations as specified in the
Special Conditions: (i) pledge and/ or mortgage; (ii) third-
party suretyship and guarantees, or (iii) other Means of
Security of obligations;

Right of Claim shall mean the Creditor’s right of claim
(claim for repayment of the Loan, payment of Interest/
late payment and other related payments) against the
Borrower according to the Loan Agreement, the amount
of which is specified in the Special Conditions with all
rights attached thereto or arising from it (including, but
not limited to, ancillary and independent Means of
Security of Obligations);

Reservation Fee shall mean a fee paid by the Borrower
before a publication of the Application on the Portal,
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skirtg uztikrinti Paskolos gavéjo veiksmams Paskolai
iSmokéti. Rezervavimo mokestis taikomas tik
paskoloms su Prievoliy jvykdymo uZtikrinimo
priemonémis;

Sialymas reiskia arba (i) Kreditoriaus pateiktas
Paskolos sutarties su Paskolos gavéju sudarymo
sglygas, kai Paskolos sutartis sudaroma Aukciono
tvarka; arba (ii) Paskolos gavéjo pateiktas reikiamo
finansavimo salygas siekiant Paskolos sutartj sudaryti
Alternatyvia tvarka;

Specialiosios  sglygos reiskia  Paskolos gavéjo
Paraiska, Akceptg ir Kreditoriaus (-y) Sdlyma
(Aukciono tvarka) arba Paskolos gavéjo Sillymg
(oferta) ir Kreditoriaus (-y) Akceptg (Alternatyvi
tvarka), kuriose nurodytos esminés Paskolos
suteikimo salygos;

Skolos ir jkeisto turto vertés santykis reiskia
Specialiosiose sglygose nustatytg santykj procentais
tarp  Paskolos gavéjo maksimalaus galimo
jsiskolinimo pagal Sig Sutartj ir Paskolos gavéjo
prievoliy pagal Sutartj jvykdymo uztikrinimui jkeisto
turto rinkos vertés;

Susijes asmuo reiskia kiekvieng su Paskolos gavéju
susijusj asmenj, kuris yra prisiémes bet kokius
isipareigojimus Operatoriui ar Kreditoriui (-ams)
pagal Sutartj ir/ar Prievoliy jvykdymo uZtikrinimo
priemones;

Sutarties sudarymo mokestis reiskia Specialiosiose
sglygose nurodytg Sios Sutarties sudarymo mokest;j,
mokama Operatoriui;

Taisyklés reiskia Operatoriaus
patvirtintas/naudojamas mokumo vertinimo ir
atsakingo skolinimo taisykles su pakeitimais ir
papildymais. Taisyklés yra neskelbiamos viesai,
kadangi sudaro komercine paslaptj;

Vartotojas reiskia fizinj ar juridinj asmenj, kuris yra
Kreditorius arba fizinj ar juridinj asmenj, kuris yra
Paskolos gavéjas, sudares Naudojimosi sutartj, pagal
jos salygas uzsiregistraves Portale, bei atitinkamai
patvirtintas Operatoriaus;

Vartotojo savitarnos sistema reiskia Vartotojo
individualia paskyrg, kuri apsaugota unikaliu
slaptazodziu  (kurj  Vartotojas  susikuria S

rekomenduojamo skaitmeny ir simboliy derinio),
skirta Vartotojui vykdyti jvairius veiksmus Portale, t.y.
iSreiksti savo valig dél norimo gauti arba suteikti
finansavimo kitiems Vartotojams, sudaryti ir vykdyti
per Portalg sudarytas paskolos sutartis, matyti visg
savo Vartotojo istorijg, gauti jvairius praneSimus ir
kitais badais valdyti savo paskyra.

2. SUTARTIES OBJEKTAS
2.1 Sioje Sutartyje nurodytomis salygomis Kreditoriai
per Operatoriaus administruojama Portalg
sutelktinio skolinimosi badu skolina pinigus Paskolos

securing a repayment of the Loan by the Borrower. The
Reservation Fee applies only to Loans with Menas of
Security of Obligations;

Offer shall mean either (i) terms and conditions of the
Loan Agreement provided by the Creditor to the
Borrower, where the Loan Agreement is concluded
according to the Auction Procedure, or (ii) terms and
conditions for the required financing provided by the
Borrower in order to conclude the Loan Agreement
according to the Alternative Procedure;

Special Conditions shall mean the Application by the
Borrower, the Acceptance and the Offer of the
Creditor(s) (according to the Auction Procedure,) or the
Borrower’s Offer and the Acceptance of the Creditor(s)
(according to the Alternative Procedure), which include
the essential conditions of the Loan;

Loan-to-Value Ratio shall mean the percentage ratio
established in the Special Conditions between the
maximum possible indebtedness of the Borrower
according to this Agreement and the market value of
pledged (mortgaged) asset in order to secure the
Borrower’s contractual obligations;

Related Person shall mean any person associated with
the Borrower, who /which has assumed any obligations
to the Operator or the Creditor(s) according to this
Agreement and/ or any Means of Security of Obligations;

Fee on Conclusion of the Agreement shall mean a fee
specified in the Special Conditions which is payable to the
Operator on conclusion of this Agreement;

Rules shall mean rules on solvency assessment and
responsible lending approved/ used by the Operator (as
amended and supplemented). The Rules shall not be
public, since they constitute a commercial secret;

User shall mean a natural or legal person as a Creditor or
a natural or legal person as a Borrower, provided that
such person has concluded the Agreement of Use,
registered with the Portal according to the conditions of
such agreement and has been duly approved by the
Operator;

User Self-Service System shall mean the User’s personal
account secured by a unique password (which the User
creates from the recommended combination of numbers
and symbols), dedicated to the User to perform different
actions on the Portal, i.e. to express the User’s will
regarding the receipt or provision of financing to other
Users, to conclude the Loan Agreements via the Portal
and implement them, to review the User’s history, to
receive different messages and to manage the personal
account in other ways.

2. SUBJECT OF THE AGREEMENT
2.1. Under the conditions stipulated in this Agreement,
the Creditors shall lend money to the Borrower via the
Portal managed by the Operator by a mean of crowd-
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gavéjui, o Paskolos gavéjas jsipareigoja gautg Paskolg
grazinti Sioje Sutartyje nustatytomis salygomis ir
tvarka, mokéti Pallkanas, bei kitus mokéjimus
Kreditoriui ir Operatoriui bei vykdyti kitas Paskolos
sutartyje nustatytas prievoles.

2.2 Paskolos gavéjas jsipareigoja naudoti Paskolg
iSimtinai tik Specialiosiose sglygose nurodytai
Paskolos panaudojimo paskiriai. Panaudojes
Paskolg, Paskolos gavéjas jsipareigoja pateikti
Operatoriui Sutartyje nurodytus Paskolos
panaudojimo jrodymus.

2.3 Operatorius Paskolos iSmokéjimo ir kity Sios
Sutarties sglygy jgyvendinimo tikslais turi teise bet
kuriuo metu tikrinti, jskaitant bet neapsiribojant:

2.3.1 Paskolos gavéjo ir Susijusiy asmeny pateiktos
informacijos teisinguma ir tiksluma;

2.3.2 Paskolos panaudojimg pagal paskirtj;

2.3.3. kitg informacijg, kuri reikSminga Paskolos
sutarties vykdymui.

3. SUTARTIES SUDARYMAS

3.1. Si Sutartis yra susitarimas dél sutelktinio
finansavimo ir susideda i$ Specialiyjy salygy bei Siy
Bendryjy salygy bei laikoma daugiasaliu paskolos
sandoriu, jei Kreditoriy yra daugiau nei vienas asmuo.
3.2. Sis Sutartis sudaryta Aukciono arba Alternatyvia
tvarka.

3.3. Aukciono tvarka Sutartis laikoma sudaryta nuo
Aukciono pabaigos dienos, kuomet Paskolos gavéjas
akceptavo Kreditoriaus (-y) Sitlymus, pateiktus j
Paskolos gavéjo ParaiSka. Operatorius turi teise bet
kada atSaukti, keisti ar nutraukti Aukciong. Tokiu
atveju rezervuotos léSos grazinamos Kreditoriams,
dalyvavusiems Aukcione.

3.4. Alternatyvia tvarka Sutartis laikoma sudaryta
nuo dienos, kuomet Kreditorius (-ai) akceptavo
Paskolos gavéjo Sillymag gauti paskolg jame
nurodytomis sglygomis ir yra uzpildoma visa Sitdlymo
suma. Operatorius turi teise bet kada atSaukti, keisti
ar nutraukti Sutarties sudarymo procesg Alternatyvia
tvarka. Tokiu atveju rezervuotos léSos grazinamos
Kreditoriams.

3.5. Salys susitaria ir pripazjsta, kad Paskolos gavéjo
ir Kreditoriaus (-y) atlikti veiksmai ir nurodyti
duomenys (kuriuos patvirtina SMS Zinutés isklotine,
Vartotojo numeris, Paskolos gavéjo/ Kreditoriaus (-y)
savitarnos sistemos duomenys, Paskolos gavéjo/
Kreditoriaus (-y) saskaity isklotiné, Vartotojo ar
Portalo elektroniniai laiSkai, arba telefoninio pokalbio
garso jrasas, arba Portalo iSrasas apie Paskolos gavéjo
ar Kreditoriaus (-y) veiksmus Vartotojo savitarnos
sistemoje jo paskyroje Portale), yra laikomi Paskolos
gaveéjo ir Kreditoriaus (-y) parasu, turinciu Lietuvos

lending, whereas the Borrower undertakes to repay the
disbursed Loan in accordance with terms and conditions
specified in this Agreement, to pay Interest and other
payments to the Creditor and the Operator as well as
fulfil other obligations established in the Loan
Agreement.

2.2. The Borrower undertakes to use the Loan solely for
a purpose of the Loan specified in the Special Conditions.
After using the Loan, the Borrower undertakes to provide
the Operator with a proof of use of the Loan specified in
the Agreement.

2.3. The Operator, for the purpose of disbursement of
the Loan and other purposes of implementation of this
Agreement, shall be entitled to monitor the following
including but not limited to:

2.3.1. the correctness and accuracy of the information
provided by the Borrower and the Related Parties;

2.3.2. the use of the Loan according to its purpose; and
2.3.3. other information that is essential to
implementation of the Loan Agreement.

3. CONCLUSION OF THE AGREEMENT
3.1. This Agreement is an agreement on crowdfunding
and consists of the Special Conditions and these General
Conditions and shall be considered a multilateral Loan
transaction, in case there is more than one Creditor.
3.2. This Agreement is concluded according to the
Auction Procedure or the Alternative Procedure.
3.3. The Agreement under to the Auction Procedure shall
be deemed to have been concluded from the closing date
of the Auction where the Borrower accepts the Creditor’s
(Creditors’) Offers which have been submitted in reply to
the Borrower’s Application. The Operator is entitled to
cancel, modify or terminate the Auction at any time. In
this case, the reserved funds shall be returned to the
Creditors participated in the Auction.
3.4. The Agreement under the Alternative Procedure
shall be deemed to have been concluded from the date
on which the Creditor(s) accept(s) the Borrower’s Offer
to receive the loan under the conditions specified therein
and the entire amount of the Offer is collected. The
Operator is entitled to cancel, modify or terminate the
process of conclusion of the Agreement according to the
Alternative Procedure at any time. In this case, the
reserved funds shall be returned to the Creditors.
3.5. The parties hereby agree and acknowledge that
actions and provided data (evidenced by the statement
of the SMS, User’s number, the data from the self-service
system of the Borrower/ Creditor(s), the statement of the
accounts of the Borrower/ Creditor(s), the e-mails of the
User or the Portal, the sound recording of the telephone
conversation, or the statement of the Portal on the
actions by the Borrower/ Creditor(s) in the User’s Self-
Service System in their personal Portal) provided by the
Borrower and the Creditor(s) are deemed to be the
signature of the Borrower and the Creditor(s), and such
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Respublikos elektroninio paraso jstatymo 8 str. 1 d.
jtvirtintg teisine galig, o Paskolos sutartis, pagal kurig
Paskolos gavéjui yra iSmokama (pervedama)
Kreditoriaus (-y) suteikiama Paskola, yra prilyginama
dokumentui, sudarytam rasytine forma, ir sukelia
tokias pat teisines pasekmes kaip ir dokumentas,
patvirtintas Paskolos gavéjo bei Kreditoriaus (-y)
parasu (-ais) kiekviename jo lape. Sudarydami Sig
Sutartj Paskolos gavéjas ir Kreditorius (-ai) supranta
Portalo veikimo ir skolinimos per Portalg principus
bei patvirtina, kad kiekvienas i$ jy veikia savo rizika ir
atsisako nuo bet kokiy pretenzijy Operatoriui,
susijusiy su Sutarties sudarymo tvarka, forma ir
Paskolos sutarties Saliy identifikavimu.

4. PASKOLOS ISMOKEJIMO TVARKA
4.1. Pagal Sios Sutarties salygas Paskola ar jos dalis
pervedama Paskolos gavéjui j jo Vartotojo paskyroje
nurodytg banko saskaitg tik tuomet, kai bus jvykdytos
visos Zemiau nurodytos salygos (Operatorius turi
teise savo nuozilra ir be atskiro pranesimo atsisakyti
reikalauti bet kurios i§ Zemiau nurodyty salygy
ivykdymo):
4.1.1. visi Paskolos gavéjo ir Susijusiy asmeny
pareiSkimai ir garantijos yra tikslios, teisingos ir
galiojancios Sutarties sudarymo dieng bei Paskolos
suteikimo dieng;
4.1.2. néra nei vieno Bendryjy salygy 10.1 punkte
nurodyto pagrindo, neatsizvelgiant | tai, kada jis
paaiskéjo, ir, Operatoriaus nuomone, néra pagrindo
manyti, kad bet kuris toks pagrindas gali atsirasti
ateityje;
4.1.3. tinkamai pasirasytos, patvirtintos ir
jregistruotos (kai tai bdtina) visos Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo priemonés ir Operatoriui pateikti tai
patvirtinantys dokumentai, kurie savo turiniu ir
forma jam yra priimtini ir atitinka jstatymus bei kitus
teisés aktus;
4.1.4. Paskolos gavéjas sudaré Operatoriaus
reikalaujamas draudimo sutartis ir pateiké jam
dokumentus ir jrodymus, kad draudimo sutartyse
nurodytas draudimas yra galiojantis bei atitinka
Paskolos sutartyje nurodytus reikalavimus;

4.1.5. Paskolos gavéjas pateiké Operatoriui jkeiciamo
nekilnojamojo turto jsigijimo dokumenty bei V|
Registry centro iSduoty dokumenty, patvirtinanciy
Paskolos gavéjo ir/ar jkaito davéjo teises j jkei¢iama
nekilnojamajj turty, kopijas (gali bati elektroniniu
bldu, nebent Operatorius praso kitaip);

4.1.6. Paskolos gavéjas pateiké Operatoriy
tenkinancius dokumentus, patvirtinancius pilng ir
iSsamig informacijg apie pajamy, reikalingy
mokéjimams pagal Sutartj vykdyti, Saltinius;

signature shall have legal force established in Article 8(1)
of the Law on Electronic Signatures of the Republic of
Lithuania. Similarly, the Loan Agreement, under which
the Loan provided by the Creditor(s) is paid (transferred)
to the Borrower, have equal force to a written document
and results in the same legal consequences as a
document concluded between the Borrower and the
Creditor(s) with their signatures on each page. By
concluding this Agreement, the Borrower and the
Creditor(s) understand the principles of functioning of/
borrowing via the Portal and they confirm that each of
them act at their own risk and waive any claims against
the Operator in connection with a procedure of
conclusion of the Agreement, the form of the Agreement
and identification of the parties to the Loan Agreement.

4. LOAN DISBURSEMENT PROCEDURE
4.1. Under the terms of this Agreement, the Loan or any
part thereof shall be transferred to the Borrower to the
bank account specified in it’s User Account only when all
of the below conditions are met (the Operator has the
right at its own discretion and without separate notice to
waive compliance with any of the following conditions):

4.1.1. all representations and warranties of the Borrower
and Related Parties are true, accurate and valid on the
date of conclusion of this Agreement and on the date of
disbursement of the Loan;

4.1.2. there are no circumstances referred to in Clause
10.1 of the General Conditions, irrespective when they
became known, and the Operator considers that there is
no reason to believe that any such circumstances may
arise in future;

4.1.3. all the Means of Security of Obligations are duly
signed/ approved and registered (where necessary) and
the Operator has received the relevant documents,
which, in their substance and form, are acceptable to the
Operator and comply with the laws and other legal acts;

4.1.4. the Borrower has concluded the insurance
contracts required by the Operator and has provided the
Operator with documents and evidence that the
insurance specified in such insurance contracts is valid
and meets the requirements specified in the Loan
Agreement;

4.1.5. the Borrower has provided the Operator with
copies of purchase documents of the mortgaged real
property and documents issued by the State Enterprise
“Centre of Registers” confirming the Borrower’s and/ or
collateral provider’s rights to the pledged real property
(the copies may be provided electronically, unless
otherwise requested by the Operator);

4.1.6. the Borrower has submitted to the Operator
satisfactory documentation confirming full and complete
information on the sources of income required to
execute payments under the Agreement;
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4.1.7. Paskolos gavéjas pateiké Operatoriui jkeiciamo
turto vertinimg, jeigu Operatorius to papraso;

4.1.8. po Paskolos suteikimo Skolos ir jkeisto turto
vertés santykis netaps didesnis nei nurodytasis
Sutartyje, ir Operatoriaus nuomone neéra pagrjsty
prielaidy manyti, kad Sis santykis gali tokiu tapti
ateityje;

4.1.9. jkei¢iamo turto atZvilgiu néra jokiy galiojanciy
ar ateityje galin¢iy jsigalioti Apsunkinimy, nebent
kitaip numatyta Sioje Sutartyje;

4.1.10. tinkamai vykdomi kiti Paskolos gavéjo
jsipareigojimai pagal Sig Sutartj, Naudojimosi sutartj,
ir kitas tarp Operatoriaus, Kreditoriaus (-y) ir Paskolos
gaveéjo sudarytas sutartis.

4.2. Paskolos lésos, skirtos kitos paskolos/kredito
refinansavimui, gali bati iSmokamos vienu ar keliais
mokéjimais pervedant jas | Paskolos gavéjo
refinansuojamos paskolos kreditoriaus nurodytg
sgskaitg arba Paskolos gavéjo banko saskaitg,
jvykdzius visas Zemiau nurodytas salygas:

4.2.1. yra tinkamai atsiskaityta su jkei¢iamo
nekilnojamojo daikto pardavéju uZ nekilnojamojo

daikto jsigijimg bei pateikti Operatoriui tai
patvirtinantys dokumentai;
4.2.2. Paskolos gavéjas pateiké Operatoriui

refinansuojamos paskolos kreditoriaus, kuriam buvo
jkeistas nekilnojamas turtas uztikrinant
jsipareigojimy pagal refinansuojama paskolg/kreditg
ivykdyma, rastiska sutikima dél nekilnojamojo turto
ikeitimo Operatoriui paskesniu jkeitimu, kuriame
nurodomas refinansuojamos paskolos/kredito ir kity
isipareigojimy likutis bei sgskaitos numeris, j kurig
pervedus minéto jsiskolinimo likuc¢io dydZio pinigy
suma, Paskolos gavéjo refinansuojamos
paskolos/kredito  kreditorius atsisakys pirminio
nekilnojamojo daikto jkeitimo;

4.2.3. Paskolos gavéjas padengé refinansuojamos
paskolos kreditoriui skirtuma tarp jsiskolinimo
pastarajam likucio ir Paskolos sumos, skirtos paskolos
refinansavimui, bei pateiké Operatoriui tai
patvirtinancius dokumentus.

4.3. Jei bet kuri i$ Sioje Sutartyje nurodyty salygy
Orgaizatoriui tinkamu bidu nejvykdoma iki Paskolos
iSmokéjimo, Paskola yra neiSmokama, Sios Sutarties
galiojimas baigiasi pranesant apie tai Paskolos gavéjui
ir Kreditoriui (-ams) rastu arba elektroniniu pastu.

5. PASKOLOS GRAZINIMAS
5.1. Paskolos gavéjas grazina Paskolg ir moka
Palikanas bei  kitus  mokéjimus (jskaitant
Administravimo mokestj) tokia tvarka, kaip nurodyta
Paskolos grazinimo grafike. Visg Paskolg Paskolos
gavéjas pradeda graZinti Paskolos grazinimo grafike
nurodytg pirmaja mokéjimo dieng, pasibaigus
Paskolos grazinimo atidéjimo laikotarpiui, jei jis

4.1.7. the Borrower has provided the Operator with an
assessment of the property pledged / mortgaged, if the
Operator requests so;

4.1.8. after the Loan has been granted, the Loan-to-Value
Ratio will not exceed the amount specified in the
Agreement, and, in the opinion of the Operator, there are
no valid grounds this ratio would increase in the future;

4.1.9. there are no existing or possible future
Encumbrances in relation to the property pledged /
mortaged, unless otherwise provided in this Agreement;
4.1.10. other Borrower’s obligations under this
Agreement, the Agreement of Use, and other
agreements concluded between the Operator, the
Creditor(s) and the Borrower are duly fulfilled.

4.2. The Loan for refinancing of other loan/ credit may be
disbursed in one or more instalments by transferring
them to the account specified by the Creditor of the
refinanced Borrower’s loan or the bank account of the
Borrower, upon fulfiiment of all of the following
conditions:

4.2.1. the real property to be mortaged is fully paid and
the Operator has been provided with the supporting
documents;

4.2.2. the Borrower has provided the Operator with a
written confirmation of a creditor of the refinanced loan
for the benefit of which the real property had been
mortaged in order to secure the performance of
obligations under the refinanced loan/ credit, and such a
written confirmation must include the creditor’s consent
for the subsequent mortgage of the real property to the
Operator, a balance of the loan/ credit to be refinanced
and other liabilities as well as the account number to
which the payment of the said debt balance is to be
transferred in order for the Creditor of the refinanced
Borrower’s loan/ credit to refuse the first rank mortgage
of the real property;

4.2.3. the Borrower covered the difference between the
outstanding balance of the debt to the Creditor of the
refinanced loan and the Loan amount for the refinancing
of the loan, and provided the Operator with supporting
documents.

4.3. If any of the conditions specified in this Agreement is
not met in @ manner acceptable to the Organiser before
disbursement of the Loan, this Agreement shall expire by
notifying the Borrower and the Creditor(s) in writing or
by e-mail.

5. REPAYMENT OF LOAN
5.1. The Borrower repays the Loan and pays the Interest
and other payments (including the Administration Fee)
according to the procedure indicated in the Loan
Repayment Schedule. The Borrower shall start repaying
the full Loan in instalments on the first payment date
indicated in the Loan Repayment Schedule after the
expiry of the Loan repayment postponement (if such
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nustatytas, ir grazina iki Paskolos grazinimo termino
pabaigos  periodiniais  mokéjimais  mokéjimo
dienomis pagal Paskolos grazinimo grafikg. Visa
Paskola turi bati grazinta iki Paskolos grazinimo
termino pabaigos.

5.2. Paskolos gavéjas privalo laiku ir tinkamai vykdyti
savo jsipareigojimus pagal Paskolos sutartj. Paskolos
gavéjui pradelsus mokéjimo pagal Paskolos sutarties
salygas terming (jskaitant Administravimo mokestj),
Paskolos gavéjas uz kiekvieng pazeidimo dieng moka
Paltkanas, kurios skai¢iuojamos nuo visos pradelstos
sumos iki Sutarties pazeidimo pasalinimo dienos.
Paskolos gavéjas jsipareigoja  Pallkanas ir
Administravimo mokestj mokeéti iki visy savo
jsipareigojimy pagal Paskolos sutartj jvykdymo.
Siame Bendryjy salygy punkte nurodyty Paskolos
gavéjo prievoliy jvykdymui reikiamos IéSos
Elektroniniy pinigy saskaitoje automatiskai bus
laikomos Kreditoriaus (-iy) ir Operatoriaus
nuosavybe (priklausomai nuo to, kam laikantis
Sutartyje nustatytos |éSy paskirstymo tvarkos
Pakolos gavéjo prievolés turi bati jvykdytos).

5.3. Uz Paskolos sutarties paZeidimus Paskolos
gavéjas papildomai privalo mokéti Paskolos sutarties
Specialiosiose salygose numatytas
netesybas.Paskolos gavéjas, pradelses mokéti bent
vieng dieng, privalo papildomai sumoketi vienkartinj
skolos administravimo mokestj. Sioms Paskolos
gavéjo prievoléems jvykdyti reikiamos léSos
Elektroniniy pinigy saskaitoje automatiskai bus
laikomos Operatoriaus nuosavybe. Delspinigiai nuo
nesumokéto skolos administravimo mokescio nebus
skaiciuojami.

5.4. Operatorius paskirsto Paskolos gavéjo jmokas
tokia tvarka ir eiliSkumu: (1) ménesinis
Administravimo mokestis, (2) Pallkanos ir Paskolos
suma ar jos dalis.

5.5. Paskolos gavéjo, pradelsusio mokéti Paskolos
grazinimo grafike nurodytas sumas, Operatoriui
pervestos piniginés léSos, yra paskirstomos tokia
tvarka ir eiliskumu: (i) pirma eile — Kreditoriui (-ams)
priklausancios Palikanos, Operatoriui priklausancios
Palikanos uZ laiku nesumokétg Administravimo
mokestj; (ii) antra eile — Operatoriui priklausancios
baudos dél Paskolos gavéjo jsipareigojimy
nevykdymo; (iii) trecia eile — Operatoriui priklausantis
Administravimo mokestis; (iv) Ketvirta eile -
Kreditoriui (-ams) priklausanti Paskolos suma. Tais
atvejais, jeigu buvo pradétas Paskolos gavéjo skolos
iSieskojimas priverstine tvarka — pirma eile yra
kompensuojamos su tokiu iSieSkojimu susijusios
Operatoriaus patirtos isSlaidos (Zyminis mokestis,
notaro, teismo, advokato, korespondencijos, skoly
iSieskojimo jmoniy iSlaidos, Operatoriaus mokestis ir
pan.).

5.6. Tais atvejais, kai Sutartis nutraukiama pries
terming, Paskolos gavéjas privalo graZinti Paskolg

established) and shall fully repay the Loan until the Loan
maturity and the payment shall be made on the payment
days in accordance with the Loan Repayment Schedule.
The full amount of the Loan must be repaid until the Loan
maturity.

5.2. The Borrower must fulfil its obligations under the
Loan Agreement in a timely and proper manner. Where
the Borrower delays payment under the Loan Agreement
(including the Administration Fee) the Borrower shall pay
Interest for each day of delayed payment, which is
calculated from the total overdue amount until the day
of elimination of the a respective breach. The Borrower
undertakes to pay the Interest and the Administration
Fee until full performance of all its obligations under the
Loan Agreement. The funds in the Electronic money
Account for the performance of the Borrower’s
obligations described under the present Clause of the
General Conditions shall be automatically considered to
be the property of the Creditor(s) and the Operator
(depending on who / which is the beneficiary of the
Borrower’s obligations in accordance with the procedure
for allocation of funds specified in the Agreement).

5.3. In case of the breach of the Loan Agreement, the
Borrower shall have to additionally pay penalties
specified in the Special Conditions of the Loan
Agreement. If the payment is overdue more than one
day, the Borrower shall additionally pay the single debt
administration fee. The funds in the Electronic money
Account required to perform the said Borrower’s
obligations shall be automatically considered to be the
Operator’s property. No interest on the overdue debt
administration fee shall be calculated.

5.4. The Operator prioritises the Borrower’s payments in
the following order: (1) Monthly Administration Fee, (2)
Interest and Loan amount or part thereof.

5.5. In case the Borrower delays payments of amounts
specified in the Loan Repayment Schedule, the funds
transferred to the Operator shall be allocated in the
following order: (i) first priority — Interest on the
Creditor(s) and Interest to the Operator for the overdue
Administration Fee; (ii) second priority — the Operator’s
fines for non-fulfilment of Borrower’s obligations; (iii)
third priority — the Administrative Fee due to the
Operator; (iv) fourth priority — Loan Amount due to the
Creditor(s). In case of forced recovery of the Borrower’s
debt is initiated, the costs incurred by the Operator with
regard to such recovery (stamp duty, notary/ court/
lawyer/ correspondence/ debt collection company costs,
Operator fees, etc.) are compensated first.

5.6. In cases where the Agreement is terminated
prematurely, the Borrower must repay the Loan (the
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(likusig Paskolos sumg) bei jvykdyti visus kitus
mokéjimus ir prievoles, atsiradusius iki Sutarties
nutraukimo.

5.7. Jeigu visos Paskolos graZinimo terminas yra
suéjes, o Paskola negrazinta, Paskolos gavéjas privalo
iki visiSko Paskolos sumos graZinimo momento
mokeéti Pallkanas, Palikanas nuo nesumokéty
Palikany, Administravimo mokestj ir kitas jmokas
pagal Paskolos sutart;j.

6. ISANKSTINIS PASKOLOS GRAZINIMAS

6.1. Paskolos gavéjas turi teise grazinti Paskolg ar jos
dalj prie$ Sutatyje nustatytus Paskolos ar jos dalies
grazinimo terminus. Paskola ar jos dalis gali bati
grazinama pries Sutatyje nustatytus Paskolos ar jos
dalies grazinimo terminus tik Paskolos grazinimo
grafike nurodytomis mokéjimo dienomis. Visos
Paskolos graZinimo prie$ terming atveju, Paskolos
gaveéjas privalo sumokeéti Palikanas ir
Administravimo mokestj bei visas kitas jmokas, kuriy
mokeéjimo terminas suéjo iki visos Paskolos grazinimo
momento. Dalies Paskolos grazinimo atveju,
Operatorius perskai¢iuoja Paskolos graZinimo grafika
ir el. bidu pateikia jj Paskolos gavéjui.

6.2. Pageidaudamas grazinti Paskolg prie$ Sutartyje
nustatytus Paskolos ar jos dalies gragzinimo terminus,
Paskolos gaveéjas privalo pries 5 (penkias) darbo
dienas iki atitinkamos mokéjimo dienos el. pastu
informuoti Operatoriy apie ketinimg prieS terming
graZinti Paskolg ar jos dalj. Paskolos gavéjas
praneSime apie iSankstinj Paskolos ar jos dalies
grazinima privalo nurodyti Sutarties rekvizitus (data ir
numerj), prie$ terming graZzinamos Paskolos ar jos
dalies sumos dydj ir mokéjimo dieng, kurig bus
grazinama Paskola ar jos dalis. Paskolos gavéjas,
pateikes Sioje dalyje nurodytg pranesimg, be atskiro
rasytinio Operatoriaus sutikimo neturi teisés jo
atSaukti ir laikomas besalygiSkai jsipareigojusiu
grazinti praneSime nurodyta suma nurodytu terminu.
Jei Paskolos gavéjas paZeidZia savo jsipareigojima, uz
mokéjimo prievoliy paZeidimg taikomos Sutartyje
nurodytos sankcijos. Pastaruoju atveju laikoma, kad
yra suéjes Paskolos gavéjo Paskolos (nurodytos
dalies) grazinimo terminas, o uZ Sios prievolés
pazeidima Paskolos gavéjas privalo moketi
Specialiosiose salygose nurodytas Pallkanas. Tuo
atveju, jei Paskolos gavéjo praneSimas neatitinka
minéty reikalavimy, Operatorius turi teise nepriimti
Paskolos gavéjo léSy iSankstiniam  Paskolos
grazinimui.

7. PRIEVOLIY JVYKDYMO UZTIKRINIMAS
7.1. Tinkamas Paskolos gavéjo prievoliy pagal Sutartj
ivykdymas yra uztikrinamas Specialiosiose sglygose
nurodytomis  Prievoliy  jvykdymo  uZtikrinimo
priemonémis, kurios turi bdti pateikiamos iki

remaining Loan Amount) and execute all other payments
and obligations arising prior to the termination of the
Agreement in full.

5.7. If the full Loan repayment term is expired and the
Loan is not been repaid, the Borrower shall be obliged to
pay Interest, Interest on unpaid Interest, Administration
Fee and other payments under the Loan Agreement until
the full repayment of the Loan Amount.

6. LOAN PREPAYMENT

6.1. The Borrower shall be entitled to prepay the Loan or
part thereof before the Loan repayment term or part
thereof specified in the Agreement. The Loan or part
thereof may be prepaid before the Loan repayment term
or part thereof specified in the Agreement on the
payment dates specified in the Loan Repayment
Schedule. In the case of a prepayment of the Loan in full,
the Borrower is required to pay the Interest and the
Administration Fee, as well as any other due payments
before the full prepayment of the Loan. In case of partial
Loan prepayment, the Operator shall recalculate the
Loan Repayment Schedule and send it to the Borrower
via electronical means.

6.2. In order to repay the Loan before the prepayment
deadline of the Loan or part thereof specified in the
Agreement, the Borrower must, within 5 (five) business
days prior to the respective payment date, inform the
Operator by e-mail regarding the intention to repay the
Loan or part thereof before the due date. The Borrower’s
notice on prepayment of the Loan or part thereof must
indicate the Agreement details (date and number),
prepaid amount of the Loan or part thereof, and the date
on which the Loan or part thereof shall be repaid. Having
submitted the notice specified in this section, the
Borrower shall have no right to cancel it without a
separate written consent of the Operator, and the
Borrower shall be deemed to be unconditionally
obligated to repay the amount specified in the notice
before the specified deadline. If the Borrower breaches
this obligation, the Borrower shall be subject to the
penalties applicable in case of breach of payment
obligations as described in the Agreement. In the latter
case, the term of prepayment of the Borrower’s Loan
shall be deemed to have fallen due, and Borrower shall
have to pay the Interest specified in the Special
Conditions for the breach of this obligation. If the
Borrower’s notice does not comply with the above-
mentioned requirements, the Operator shall be entitled
to refuse the Borrower’s funds for early repayment of the
Loan.

7. MEANS OF SECURITY OF OBLIGATIONS
7.1. The proper fulfilment of Borrower’s obligations
under the Agreement is ensured by the Means of Security
Obligations specified in the Special Conditions, which
must be provided before the Loan is paid put, unless
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Paskolos iSmokéjimo, jeigu Saliy néra susitarta kitaip.
Visi dokumentai bei sandoriai, kuriais nustatomos ar
sukuriamos  Prievoliy  jvykdymo  uztikrinimo
priemonés, turi buti Operatoriy tenkinancio turinio ir
formos.

7.2. Tuo atveju, jei dél bet kokiy priezasciy iki visisko
Paskolos gavéjo prievoliy pagal Sig Sutartj jvykdymo
nejvykdyty Paskolos gavéjo jsipareigojimy pagal Sig
Sutartj ir Operatoriui priimtiny turto vertintojy
nustatytas Jkeisto turto rinkos vertés santykis tampa
didesnis nei Specialiosiose sglygose nustatytas Skolos
ir jkeisto turto vertés santykis, Paskolos gavéjas
privalo nedelsiant, taciau ne véliau kaip per 10
(deSimt) darbo dieny, papildomai jkeisti Operatoriui
priimting nekilnojamajj ar kitg Operatoriui priimting
turtg taip, kad nejvykdyty Paskolos gavéjo mokéjimo
isipareigojimy pagal Sig Sutartj ir viso Jkeisto turto
rinkos vertés santykis tapty ne didesnis nei Skolos ir
jkeisto turto vertés santykis, arba graZinti tokig
Paskolos dalj, kad nejvykdyty Paskolos gavéjo
mokéjimo jsipareigojimy pagal Sig Sutartj ir viso
Jkeisto turto rinkos vertés santykis tapty ne didesnis
nei Skolos ir jkeisto turto vertés santykis.

8. PASKOLOS GAVEJO PATVIRTINIMAI IR
GARANTUOS

8.1. Salys patvirtina, kad Operatorius ir Kreditorius (-
ai) priemé sprendimus suteikti Paskolg, pasikliaudami
Paskolos gavéjo pateiktos informacijos bei pateikty
dokumenty tikrumu, teisingumu ir iSsamumu, bei
toliau nurodyty Paskolos gavéjo patvirtinimy ir
garantijy tikslumu ir teisingumu tiek iki Sutarties
sudarymo, tiek ir visu Sios Sutarties galiojimo
laikotarpiu.

8.2. Paskolos gavéjas patvirtina ir garantuoja, kad:

8.2.1. Paskolos gavéjas yra gaves visus reikalaujamus
pritarimus (dalyviy, valdymo organy sprendimus),
jgaliojimus bei sutikimus, reikalingus Paraiskos
pateikimui, dalyvavimui Aukcione ar Alternatyvia
tvarka, Sios Sutarties bei Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo dokumenty sudarymui bei visy salygy
vykdymui;

8.2.2. Sioje Sutartyje bei Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo priemonése prisiimti jsipareigojimai
neprieStarauja jokio teisés akto nuostatoms,

sandorio, kurio Salimi yra Paskolos gavéjas, sglygoms,
taip pat jokiam teismo, arbitraZo, ar kitos institucijos
sprendimui, kuris taikomas Paskolos gavéjui;

8.2.3. nevyksta jokie teisminiai, arbitraZiniai ar
administraciniai gincai ar procesai, kuriy baigtis gali
daryti reikSmingg jtakg Paskolos gavéjo gebéjimui ir
galéjimui tinkamai vykdyti savo prievoles pagal Sig
Sutartj, ir néra pagrindo manyti, kad tokie gincai ar
procesai gali kilti ateityje;

otherwise agreed between the parties. All documents
and transactions that determine or create Means of
Security of Obligations must meet the content and form
set by the Operator.

7.2. If, for any reason, before a full performance of the
Borrower’s contractual obligations, the ratio of the value
of the Borrower’s obligations due and the market value
of the pledged/mortaged assets (as assessed by the
valuers acceptable to the Operator) becomes higher than
the Loan-to-Value Ratio set in the Special Conditions, the
Borrower must immediately, but not later than within 10
(ten) business days, mortagage additional real estate or
pledge other assets acceptable to the Operator in such a
way that the ratio of the Borrower’s payment obligations
due under this Agreement and the market value of the
total pledged / mortgaged assets would not exceed the
Loan-to-Value Ratio; or, alternatively, the Borrower must
reimburse the respective part of the Loan in such a way
that the ratio of the Borrower’s payment obligations due
under this Agreement and the market value of the total
pledged assets would not exceed the Loan-to-Value
Ratio.

8. REPRESENTATION AND WARRANTIES OF THE
BORROWER

8.1. The Parties represent that the Operator and the
Creditor(s) have decided to grant the Loan on the basis of
the accuracy, correctness and completeness of the
information and documents provided by Borrower, as
well as the accuracy and correctness of the Borrower’s
representations and warranties below, both before the
conclusion of the Agreement and throughout the
duration of this Agreement.
8.2. The Borrower hereby represents and warrants the
following:
8.2.1. the Borrower has obtained all the required
approvals (decisions of the participants and management
bodies), authorisations and consents required for a
submission of the Application, participation in the
Auction or the Alternative Procedure, conclusion and
preparation of this Agreement and Means of Security of
Obligations documents as well as execution all the
conditions;
8.2.2. the obligations assumed in this Agreement and by
Means of Security of Obligations are not in conflict with
any provisions of the law, the terms of the transaction to
which the Borrower is party to, as well as any judicial
decision by a court, arbitration court or other institution
that applies to the Borrower;
8.2.3. there are no judicial, arbitrary or administrative
disputes/ processes that could result in significant
influence on the Borrower’s ability to properly perform
its obligations under this Agreement, and there is no
reason to expect such disputes or proceedings in the
future;
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8.2.4 Paskolos gavéjui néra pateikta pareiskimy dél
bankroto ar restruktdrizavimo bylos iSkélimo bei néra
gauta kreditoriy praneSimy dél ketinimo pateikti
pareiskimus teismui dél bankroto ar
restruktdrizavimo bylos iskélimo;

8.2.5. Paskolos gavéjas turi ir, kiek jis gali pagrjstai
numatyti, turés pakankamas galimybes jvykdyti visas
Paskolos, Palikany, Administracinio mokescio
mokéjimo prievoles pagal Sig Sutartj iki Paskolos
graZinimo termino pabaigos;

8.2.6. visi draudimo polisai ir sutartys, kurie pagal Sios
Sutarties sglygas turéjo bati sudaryti, buvo sudaryti ir
yra (bus) pilnai tiek Sutarties sudarymo metu, tiek
Sutarties galiojimo metu. Néra jokiy fakty ar
aplinkybiy dél kuriy draudikai galéty iSvengti ar bet
kokiu bidu sumazinti savo atsakomybe pagal tokius
draudimo polisus bei sutartis;

8.2.7. visa Paskolos gavéjo ar kity asmeny Paskolos
gavéjo vardu rySium su Sios Sutarties sudarymu
Operatoriui ir Kreditoriams pateikta informacija yra
tiksli, iSsami ir teisinga. Paskolos gavéjas neZino apie
faktus ar aplinkybes, kurie ateityje gali iS esmés daryti
neigiama jtaka Paskolos gavéjo finansinei padéciai
ir/arba jo galimybéms laiku ir tinkamai vykdyti savo
isipareigojimus pagal Sig Sutartj;

8.2.8. Sutartj pasirases Paskolos gavéjo atstovas
veikia jam suteikty jgalinimy ribose, kurie Paskolos
gavéjo suteikti nepazeidZiant teisés akty, Paskolos
gavéjo jstaty, kity steigimo dokumenty, valdymo
organy kompetencijy ir/far jiems taikytiny
reglamenty ir kity taikytiny reikalavimuy;

8.2.9. Sutartis nepaZeidzia Paskolos gaveéjo kreditoriy
interesy;.

8.3. Laikoma, kad Bendryjy salygy 8.2 salygoje
nurodyti Paskolos gavéjo patvirtinimai ir garantijos
yra visa apimtimi Paskolos gavéjo pakartojami
Specialiosiose sglygose (Paraiskoje), bei kiekvieng
mokéjimo dieng. Paskolos gavéjas jsipareigoja
nedelsiant pranesti Operatoriui, jei Sios Sutarties
galiojimo metu dél bet kokiy aplinkybiy kuris nors
Paskolos gavéjo patvirtinimas ir/arba garantija tapty
iS esmés netiksli ar neteisinga.

9. PASKOLOS GAVEJO PAREIGOS
9.1. Paskolos gavéjas jsipareigoja:
9.1.1. Jkeisti Specialiosiose salygose nurodytg
nekilnojamajj daiktg (-us) ar kitg Operatoriui
priimting turty, kaip Prievoliy jvykdymo uztikrinimo
priemone;
9.1.2. Operatoriui priimtinomis sglygomis sudaryti
jkei¢iamo turto draudimo sutartj, pagal kurig naudos
gaveéju blty Operatorius (kaip Kreditoriy atstovas) ir
uztikrinti draudiminés apsaugos galiojimg iki visiSko
prievoliy pagal Sig Sutartj jvykdymo momento. Jkeisto
turto draudimo sutartys turi atitikti Sias sglygas:

8.2.4. no petition has been presented for institution of
the bankruptcy or restructuring proceedings in regard to
the Borrower, and no notices have been received from
the creditors regarding intention to present a petition to
the court regarding institution of the bankruptcy or
restructuring proceedings;
8.2.5. the Borrower has and, to the extent the Borrowe
can reasonably expect, shall have sufficient possibilities
to perform payment obligations related to the Loan,
Interest and Administrative Fee under this Agreement
until the Loan maturity;
8.2.6. all insurance policies and agreement that were a
prerequisite under this Agreement have been concluded
and are (will be) fully in force at the time of conclusion
and validyti of the Agreement. There are no facts or
circumstances in respect of which insurers could waive or
in any way limit their liability under such insurance
policies and agreements;

8.2.7. all the information provided to the Operator and
the Creditors by the Borrower or other persons on
behalf of the Borrower in connection with the
conclusion of this Agreement is accurate, complete and
correct. The Borrower is not aware of any facts or
circumstances that may substantially affect Borrower’s
financial position in the future and/or its ability to
timely/ properly fulfil its obligations under this
Agreement;

8.2.8. the undersigning Borrower’s representative acts
within the limits of his/her powers granted by the
Borrower without prejudice to the laws, the Borrower’s
Articles of Association, other incorporation documents,
competence and/or applicable regulations of its
management bodies and other applicable requirements;
8.2.9. the Agreement does not violate interests of the
Borrower’s creditors;
8.3. The Borrower’s representations and warranties as
stated in Clause 8.2 of the General Conditions are
deemed to be applicable in full to the Special Conditions
(Application) and each payment date. The Borrower
undertakes to notify the Operator immediately if, in the
course of the validity of this Agreement, a particular
representation and warranty of the Borrower would
become materially inaccurate or incorrect (for whatever
reason).

9. BORROWER’S OBLIGATIONS
9.1. The Borrower undertakes to:
9.1.1. mortagage the real property(s) specified in the
Special Conditions or other assets acceptable to the
Operator as the Means of Security of Obligations;

9.1.2. under conditions acceptable to the Operator, the
Borrower shall conclude an insurance agreement for the
mortgaged / pledged property under which the Operator
would be the beneficiary (as the representative of the
Creditors) and ensure the validity of the insurance cover
until full performance of the contractual obligations. The
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a) nekilnojamojo  turto  draudimo  suma,
numatyta draudimo sutartyje, negali bati
mazesné nei turto atstatomoji verte;

b) nekilnojamasis turtas turi bati draudziamas
nuo Siy draudiminiy jvykiy — ugnies, vandens,
sprogimo, stichinés nelaimés, gamtiniy jégy,
treciyjy asmeny neteisétos veikos;
kilnojamasis turtas — nuo ugnies, vandens,
sprogimo, stichinés nelaimés, autojvykiy,
vagystés, gamtiniy jégy, treiyjy asmeny
neteisétos veikos;

c) besglyginés isskaitos (fransizés) dydis negali
virsyti 0.5 procento draudZiamo turto vertes;

d) draudimo sutarties sglygos, jskaitant naudos
(draudimo iSmokos) gavéja, gali buti
kei¢iamos tik gavus iSankstinj raStiSka
Operatoriaus sutikimg;

9.1.3. gautg Paskolg naudoti tik pagal Specialiosiose

sglygose numatytg tiksline paskirtj. Operatoriaus

reikalavimu per 3 darbo dienas pateikti dokumentus
ir ataskaitg apie Paskolos panaudojima. Paskolos
gavéjui Paskola naudojant (panaudojus) ne pagal
tiksline paskirtj Operatoriaus reikalavimu Paskolos
gavéjas privalo prie§ terming grazinti visg likusiag

Paskolg, sumokéti PalGkanas ir Administravimo

mokestj uz visg Paskolos sutartyje numatytg terming

ir kitas pagal Sig Sutartj priskaiciuotas sumas;

9.1.4. Sios Sutarties 5 skirsnio salygomis ir tvarka
grazinti Paskolg, mokéti Palikanas uZz naudojimasi
Paskola bei Administravimo mokestj uz Operatoriaus
teikiamas paslaugas, bei atlikti kitus mokeéjimus Sioje
Sutartyje numatyta tvarka;

9.1.5. negrazinus Paskolos ar jos dalies Paskolos
graZinimo grafike nustatytais terminais, mokéti
baudas ir/ar delspinigius, bei kitus mokéjimus
Operatoriui ir Kreditoriui (-ams) pagal Sios Sutarties
5.3 punkto salyga;

9.1.6. iki Paskolos suteikimo pateikti Operatoriui visg
informacijg apie visus galiojancius Paskolos gavéjo
jsipareigojimus tretiesiems asmenims, gautas bei
suteiktas garantijas, sudarytus laidavimo, prievoliy
ivykdymo uztikrinimo sandorius, taip pat visg kitg
informacijg, kuri gali turéti esminés reikSmeés
Paraiskai, SiGlymui, Aukcionui, Sios Sutarties
sudarymui, vykdymui, galiojimui ir pasibaigimui;
9.1.7. be Operatoriaus iSankstinio rasytinio leidimo
negarantuoti, nelaiduoti treciyjy asmeny naudai,
neprisiimti treCiyjy asmeny skolos, nevykdyti treciyjy
asmeny prievoliy, neuZztikrinti savo turtu jokiy
treciyjy asmeny prievoliy vykdymo;

insurance agreements for the pledged property shall

have to fulfil the following conditions:

a) the insurance cover for the real property specified
in the insurance agreement shall not be less than
the recoverable amount of the property;

b) the real property shall be insured against the
following insurable events: fire, water, explosion,
natural disasters, natural forces, unlawful actions
by third parties, and the movable property against
fire, water, explosion, natural disasters, car
accidents, theft, natural forces, unlawful actions
by third parties;

c) the amount of unconditional deduction
(franchise) may not exceed 0.5 percent of the
value of the insured property;

d) the terms of the insurance agreement, including
the (insurance) beneficiary, may be changed only
with the prior written consent of the Operator;

9.1.3. use the received Loan only in accordance with the
intended purpose specified in the Special Conditions.
Upon a request of the Operator, within 3 business days,
the Borrower undertakes to submit documents and a
report on the use of the Loan. In case the Borrower uses
(has used) the Loan not according to the intended
purpose of the Loan, upon the Operator’s request, the
Borrower shall repay all the outstanding Loan as well as
pay the Interest and the Administration Fee before the
maturity of the Loan for the entire term specified in the
Loan Agreement, including other amounts due under this
Agreement;

9.1.4. under the conditions and procedure established in
Section 5 of the Agreement, the Borrower must repay the
Loan, the Interest on the use of the Loan and the
Administration Fee for the services provided by the
Operator as well as other payments in accordance with
the procedure provided for in this Agreement;

9.1.5. in case of failure to repay the Loan or part of the
Loan according to the timetable for Loan Repayment
Schedule, to pay fines and/ or interest and other
payments to the Operator and the Creditor(s) in
accordance with Clause 5.3 of this Agreement.

9.1.6. prior to the Loan disbursement, the Borrower must
provide the Operator with all information about any
existing Borrower’s obligations to third parties, received
and provided guarantees, sureties, concluded means of
security of obligations as well as all other information
that may have the material impact on the Application,
the Offer, the Auction, the conclusion/ implementation/
validity/ termination of this Agreement;

9.1.7. not to guarantee performance issue sureties for
the benefit of third parties, not to take debt of third
parties, not execute third parties’ obligations, not to
mortgage/ pledge assest of the Borrower to secure
performance of the third parties’ obligations without
prior written permission of the Operator;
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9.1.8. i$ anksto jspéti Operatoriy apie norimas gauti
naujas paskolas ir neimti jy be rasytinioOperatoriaus
sutikimo, i$ anksto jspéti Operatoriy apie norimas
teikti garantijas ir laidavimus ir neteikti jy be rasytinio
Operatoriaus sutikimo;

9.1.9. iSkilus grésmei, kad Paskola nebus laiku ir
tinkamai grazinta, sumazéjus Skolos ir jkeisto turto
vertés santykiui ar jkeistam turtui tapus nelikvidZiu,
pablogéjus Paskolos gavéjo, laiduotojo ar garanto
finansinei — Gkinei badklei, ar Paskolos gavéjui
tinkamai nevykdant kity jsipareigojimy pagal Sig
Sutartj, Operatoriaus reikalavimu pateikti papildomg
Prievolés jvykdymo uZztikrinimo priemone arba
graZinti Paskolg ir visas su ja susijusias ir i jos
kylancias sumas per Operatoriaus nustatytg terming,
kuris negali bati ilgesnis nei 15 (penkiolika)
kalendoriniy dieny, nelaukiant Paskolos grazinimo
pagal Paskolos grazinimo grafika termino pabaigos;

9.1.10. uztikrinti Operatoriui galimybe patikrinti
Paskolos gavéjo veiklg, jkeistg turtg bei, Operatoriui
pareikalavus, pateikti Paskolos panaudojimo
jrodymus Operatoriui priimtina forma ir sglygomis;

9.1.11. nedelsiant, tadiau ne véliau kaip per 5
(penkias) kalendorines dienas nuo atitinkamy
aplinkybiy atsiradimo, rastu pranesti Operatoriui, jei:
a) negali laiku ir tinkamai atlikti bet kokiy

mokéjimy pagal Sutartj bei tinkamai ir laiku

vykdyti kity Sutartyje numatyty
isipareigojimy;
b) susidaro esminiai dkiniai-finansiniai

sunkumai, numatomi atsiskaitymy uzdelsimai
ar kitos komplikacijos;

c) jkeistas turtas yra sugadintas ar sunaikintas ar
kitokiu bidu sumazéjo jo verte;
d) priimamas sprendimas dél Paskolos gavéjo

reorganizavimo, pertvarkymo, likvidavimo,
restruktdrizavimo, bankroto bylos Paskolos

gaveéjui isSkélimo ar neteisminés bankroto
procediiros pradéjimo;

e) pakei¢iami  Paskolos gavéjo  steigimo
dokumentai; pasikei¢ia Paskolos gavéjo

valdymo organai, ar Paskolos gavéjo dalyviy,
turin¢iy ne maziau kaip 10 proc. kapitalo daliy,
sudétis; mirsta (pasibaigia) Paskolos gavéjo
prievoliy jvykdyma uZtikrines asmuo;

f) tretieji asmenys pareiskia Paskolos gavéjui
ieskinius teisme ar arbitraze, kuriy suma
virSija puse Paskolos gavéjo nuosavo kapitalo,
ir/arba iskeliamos bylos, kuriose priimtas
sprendimas gali turéti esminés neigiamos
jtakos Kredito gavéjo prievoliy pagal Sutartj
vykdymui;

9.1.8. notify the Operator in advance about the
Borrower’s intention to obtain new loans and not to take
any loans without a written consent of the Operator as
well as to notify the Operator in advance about the
guarantees and sureties that the Borrower intends to
provide and not to provide them without a written
consent of the Operator;

9.1.9.in the event of a risk that the Loan will not be timely

and properly repaid, or in case the ratio between the

value of the Loan and the value of the
pledged/mortgaged property decreases, or the pledged/
mortgaged property becomes illiquid, or the financial/
economic condition of the Borrower/ Surety / Guarantor/
deteriorates, or the Borrower is in default of other
obligations under this Agreement, then the Borrower, as
per Operator’s request, must provide additional Means
of Security of Obligations or repay the Loan and any
related/ arising sums within the time limit set by the

Operator, which may not be longer than 15 (fifteen)

calendar days, this prior to the Loan repayment term

under the Loan Repayment Schedule;

9.1.10. provide the Operator with the opportunity to

check the Borrower’s activity and the

pledged/mortgaged property, and, upon request of the

Operator, to provide proof of use of the Loan in a form

and terms acceptable to the Operator;

9.1.11. immediately, but not later than within 5 (five)

calendar days from the occurrence of the relevant

circumstances, the Borrower must notify the Operator in
writing of the following:

a) failure to execute any contractual payments as
well as inability to meet other contractual
obligations in a timely and appropriate manner;

b) material economic-financial difficulties have
occurred, overdue payments or other difficulties
are anticipated;

c) the pledged/mortgaged property is damaged or
destroyed, or the property’s value diminished

otherwise;
d) the decision has been taken regarding the
Borrower’s  reorganisation,  rearrangement,

liquidation, restructuring, initiation of bankruptcy
or extra-judicial bankruptcy proceedings against
the Borrower;

e) amendments to the incorporation documents of
the Borrower; changes in the management bodies
of the Borrower or the composition of the
Borrower’s participants with a capital share of at
least 10 percent; or the person (entity) that has
been a guarantor of performance of the
Borrower’s obligations deceases (ends);

f) the third parties bring action against the Borrower
in court or arbitration, and the amount of such
action exceeds half of the Borrower’s equity
capital, and/or a case is brought where the
decision may have a material adverse effect on
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g) jvyksta ir (arba) gresia jvykiai, turintys ar
galintys turéti neigiamos jtakos Paskolos
gavéjo prievoliy pagal Sutartj vykdymui.

9.1.12.iS anksto informuoti Operatoriy apie buveinés
pakeitimg, Ukinés-finansinés buklés pablogéjimg,
pajamy svyravimus, darbo sutarties nutraukimg,
asmeninio turto padidéjimus ar sumaZzéjimus,
numatomus atsiskaitymo uzdelsimus ir apie visus
kitus svarbesnius pasikeitimus, kurie gali turéti jtakos
jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymui;

9.1.13. savo léSomis padengti Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo  priemoniy  sandoriy  sudarymo,
registravimo, notaro, draudimo ir kitas Sutarties
sudarymo islaidas;

9.1.14. sudaryti sglygas Operatoriaus atstovams be
klit¢iy patikrinti Paskolos gavéjo veiklg vietoje,
patikrinti jkeistg ar numatytg jkeisti turtg, taip pat
turtg, kurio jsigijimui suteikiamas Paskola, ir
susipazinti su reikiama dokumentacija;

9.1.15. visu Sutarties galiojimo laikotarpiu teikti
privalomai sudaromas Paskolos gavéjo finansines
ataskaitas ir Paskolos gavéjo vadovo pasirasytus
Operatoriaus  nurodytus  dokumentus,  kurie
Operatoriaus nuomone, yra reikalingi Paskolos
gavéjo Ukinei-finansinei veiklai jvertinti arba yra
susije su Paskolos gavéjo prievoliy pagal Sutartj
vykdymu ar  Prievoliy jvykdymo  uZtikrinimo
priemonémis. Metinés finansinés ataskaitos turi bati
pateikiamos ne véliau kaip per 4 (keturis) ménesiu
nuo finansiniy mety pabaigos, kiti dokumentai — ne
véliau kaip per 10 (deSimt) kalendoriniy dieny nuo
pareikalavimo gavimo dienos. Paskolos gavéjas,
esant Operatoriaus pageidavimui, taip pat
jsipareigoja per 20 (dvideSimt) kalendoriniy dieny po
kiekvieno kalendorinio ketvirio pabaigos pateikti
vadovo pasirasytg tokio ketvirio savo balansg ir
pelno (nuostolio) ataskaitg;

9.1.16. visu Sutarties galiojimo laikotarpiu, esant
Operatoriaus prasymui, ne véliau kaip per 30
(trisdeSimt) dieny nuo prasymo pareiskimo, pateikti
ne senesnj kaip 90 (devyniasdeSimt) dieny turto,
kurio jkeitimu ar hipoteka uZztikrinti Paskolos gavéjo
isipareigojimy pagal Paskolos sutartj jvykdymas,
vertinima;

9.1.17. visu Sutarties galiojimo laikotarpiu, esant
Operatoriaus prasymui, ne véliau kaip per 5 (penkias)
dienas nuo prasymo pareiskimo, pateikti visus
bankuose  naudojamy  saskaity iSraSus  uz
Operatoriaus nurodytg laikotarpj.

9.1.18. visu Sutarties galiojimo laikotarpiu, esant
Operatoriaus prasymui, ne véliau kaip per 5 (penkias)
dienas nuo prasymo pareiskimo, pateikti kitg
Operatoriaus nurodyty informacijg apie Paskolos
gavéja.

the performance of the Borrower’s contractual
obligations;

g) events take place and/or are imminent with
(possibly) adverse effect in the performance of
the Borrower’s contractual obligations;

9.1.12. inform the Operator in advance about the change
of its registered address, deterioration in an economic
and financial situation, income fluctuations, termination
of employment contract, increases or decreases in
personal assets, expected settlement delays and any
other significant changes that may affect the
performance of its contractual obligations;
9.1.13. the Borrower, at its own expense, must cover the
costs of the conclusion of agreements on Means of
Security of Obligations, registration, notarisation,
insurance and other costs of the Agreement;
9.1.14. the Borrower must facilitate the Operator’s
representatives to carry out inspections of the Borrower
at a place, inspect the pledged/mortgaged or planned to
be pledged/mortgaged assets, as well as the assets for
which the Loan is granted, and access the relevant
documentation;

9.1.15. during entire validity of the Agreement, the

Borrower shall provide the compulsory financial

statements and the documents signed by the Borrower’s

Manager, which, in the Operator’s opinion, shall be

necessary for the assessment of the Borrower’s financial

and economic activity or related to the performance of
the obligations under this Agrement/ Means of Security.

The annual financial statements must be submitted not

later than within 4 (four) months from the end of the

financial year, whereas other documents — not later than
within 10 (ten) calendar days from the date of receipt of
the request. Upon a request of the Operator, the

Borrower also undertakes to provide, within 20 (twenty)

calendar days after the end of each calendar quarter, the

balance sheet and the profit (loss) statement signed by
the Manager;

9.1.16. during entire validity of the Agreement, upon a
request of the Operator, not later than within 30 (thirty)
days from the date of the request, the Borrower shall
provide the assessment (that shall not be earlied than 90
(ninety) days) of the property pledged or mortgaged to
ensure the fulfilment of Borrower’s obligations under the
Loan Agreement;

9.1.17. during the entire validity of the Agreement, at the
request of the Operator, not later than within 5 (five)
days from the date of the request, the Borrower shall
provide the statements of all the used bank accounts for
the period specified by the Operator;

9.1.18. during the entire validity of the Agreement, at the
request of the Operator, no later than within 5 (five) days
from the date of the request, the Borrower shall provide
other information on the Borrower requested by the
Operator.
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10. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
10.1. Toliau Siame punkte nurodyti juridiniai faktai
laikomi esminiais Sios Sutarties paZeidimais ir Sios
Sutarties nutraukimo pagrindais:

10.1.1. Mokéjimo prievolés pazeidimas: Paskolos
gavéjas Sioje Sutartyje nustatyta tvarka nesumoka
bet kokios pagal Sig Sutartj mokétinos sumos arba jos
dalies Sioje Sutartyje nustatytu terminu ir neiStaiso
pazeidimo per 20 (dvidesimt) kalendoriniy dieny;

10.1.2. |sipareigojimy pagal Sutartj pazeidimas:
Paskolos gavéjas paZeidzia bent vieng iS Sutarties
Bendruyjy salygy 9.1. punkte numatyty jsipareigojimy
ir tokio paZeidimo neiStaiso per 10 (desimt)
kalendoriniy dieny nuo Operatoriaus rastisko
pranesimo apie pazeidima pateikimo;

10.1.3. Jkeisto turto vertés ir skolos santykio
nesilaikymas: Paskolos gavéjas nustatyta tvarka
nejvykdo Sutarties Bendryjy salygy 7.2 punkte
numatyty jsipareigojimy, susijusiy su Jkeisto turto ir
skolos santykiu;

10.1.4. Paskolos gavéjo patvirtinimy ir garantijy
neteisingumas: paaiskéja, kad bet kuris i$ Sutarties
Bendryjy salygy 8 straipsnyje numatyty Paskolos
gaveéjo patvirtinimy bei garantijy yra neteisingas ar
klaidinantis ir Operatoriaus pagrjsta nuomone tai
turés esminés neigiamos jtakos Sios Sutarties
vykdymui;

10.1.5. nemokumas: Paskolos gavéjas tampa
nemokus arba pagal taikytinus teisés aktus paskelbia
apie savo nemokumag;

10.1.6. neteisétumas: jei (i) dél teisés akty pakeitimy
ar kity priezasciy Sios Sutarties, Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo priemoniy ar kity Specialiosiose sglygose
nurodyty sandoriy vykdymas iS Paskolos gavéjo ar
Susijusiy asmeny pusés tampa neteisétas, arba (ii)
bet kuri Sios Sutarties Prievoliy jvykdymo uztikrinimo
priemoné ar kity Specialiosiose Sglygose nurodyty
sandoriy nuostata tampa neteiséta ar nejvykdoma.
10.2. Jvykus ar paaiskéjus bent vienam is Sutarties
Bendryjy salygy 10.1 punkte nurodyty Nutraukimo
pagrindy, Operatorius, veikdamas Kreditoriaus (-iy)
vardu, turi teise nutraukti Sig Sutartj, rastu jspédamas
apie Sutarties nutraukimg pries 10 (deSimt)
kalendoriniy dieny iki Sutarties nutraukimo dienos, ir
pareikalauti, kad Paskolos gavéjas nedelsiant, bet ne
véliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo
Sutarties nutraukimo dienos sumokéty visg
negrazintg Paskolos sumg, mokétinas Palikanas,
mokéting Administravimo mokest;j ir visas kitas pagal
Sig Sutartj mokétinas sumas.

10.3. Sutarties nutraukimas prieS terminag
nenutraukia palikany, Administravimo mokescio ir
netesyby skaiciavimo, kuriuos Paskolos gavéjas

10. TERMINATION OF THE AGREEMENT
10.1. The following legal facts specified in this clause shall
be considered to be fundamental violation of this
Agreement and the reasons for the termination of this
Agreement:
10.1.1. infringement of payment obligation: the
Borrower fails to pay any amount due under this
Agreement or part thereof within the time limit specified
in this Agreement and fails to remedy the violation within
20 (twenty) calendar days in accordance with the
procedure set forth in this Agreement;
10.1.2. breach of contractual obligations: the Borrower
violates at least one of the obligations specified in Clause
9.1. of the General Conditions of the Agreement and fails
to remedy such violation within 10 (ten) calendar days
from the submission of the Operator's written
notification of such violation;
10.1.3. non-observance of the Loan-to-Value Ratio: the
Borrower does not fulfil the obligations provided for in
Clause 7.2 of the General Conditions of the Agreement
related to the Loan-to-Value Ratio in accordance with the
set procedure;
10.1.4. invalidity of Borrower’s representations and
warranties: it becomes evident that any of the
Borrower’s representations and warranties provided for
in Article 8 of the General Conditions of the Agreement
are incorrect or misleading, and the Operator reasonably
believes that this will have a material adverse effect on
the performance of this Agreement.
10.1.5. insolvency: the Borrower becomes insolvent or
declares its insolvency under the applicable law;

10.1.6. illegality: if, (i) due to legislative changes or other
reasons, the performance of this Agreement, the Means
of Security of Obligations or other transactions specified
in the Special Conditions becomes unlawful for the
Borrower or the Related Parties, or (ii) any Means of
Security of obligations or other provision in the Special
Conditions becomes unlawful or non-compliant.

10.2 Incase of occurrence or emergence of at least one of
the grounds for termination specified in Clause 10.1 of
the General Conditions of the Agreement, the Operator,
acting on behalf of the Creditor(s), has a right to
terminate this Agreement by giving a written notice on
termination of the Agreement 10 (ten) calendar days
before the termination of the Agreement; the Operator
has a right to demand that the Borrower, without delay
but no later than within 5 (five) calendar days from the
date of termination of the Agreement, pays the full
amount of the Loan due, the Interest due, the
Administrative Fee due and all other amounts payable
under this Agreement.

10.3. Termination of the Agreement before the term
does not affect calculation of Interest, Administration
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privalo moketi iki visisko jsipareigojimy pagal Sutartj
jvykdymo dienos.

10.4. Sutarties nutraukimas prie§ terming yra
juridinis faktas ir pagrindas, remiantis kuriuo
Operatoriui priémus atitinkama sprendima, jvyksta
Kreditoriaus (-y) Reikalavimo teisiy perleidimas
Operatoriui Specialiosiose sglygose numatyta tvarka.
Paskolos gavéjas sutinka su tokiu Reikalavimo teisiy
peréjimu, supranta, kad praneSimas apie Sutarties
nutraukima tuo paciu reiSkia Reikalavimo teisiy
peréjimg Operatoriui ir atsisako nuo bet kokiy
pretenzijy dél tokio Reikalavimo teisiy peréjimo.

10.5. Paskolos gavéjas ir Kreditorius sutinka, kad
jvykus Reikalavimo teisés perémimui, Operatorius
turés teise perleisti jj tretiesiems asmenims.

10.6. Salys susitaria, kad Sutarties 10.4 p. numatytas
reikalavimo teisés peréjimas yra alternatyvus
sprendimas siekiant palengvinti skolos iSieSkojimo
procediras ir taikomas Operatoriaus nuozidra, jei
Operatoriui perémus Reikalavimo teise bty
operatyviau, ekonomiskiau bei patogiau atliekamos
iSieskojimo procediros nei Operatoriui veikiant kaip
Kreditoriy atstovui, kaip tai numatyta Sutelktinio
finansavimo jstatymo 6 str., ir/ar paaiskéja, kad dél
teisinio  reglamentavimo Operatorius neturés
galimybés visa apimtimi jgyvendinti Kreditoriy teisiy
bei uztikrinti jy teiséty interesy veikdamas kaip jy
atstovas.

11. PRANESIMAI

11.1. Visi praneSimai ir kitoks susirasinéjimas vykdant
Sutartj jteikiami asmeniSkai arba siunciami
registruotu laisSku, galinémis rySiy priemonémis
(elektroniniu pastu, faksu) arba kitu Saliy suderintu
bldu. Operatorius taip pat turi teise pateikti Paskolos
gavéjui ir/ar Kreditoriui minétus pranesimus ar kitokj
susirasinéjimg  Portalo  Vartotojo  savitarnos
sistemoje. Tokiu atveju laikoma, kad Vartotojas gavo
pranesimg po 24 val. nuo jo iSsiuntimo. Prioritetiniu
laikomas pranesimy ir kitokio susirasinéjimo vykdant
Sutartj jteikimas Paskolos gavéjui ir/ar Kreditoriui
minétus praneSimus ar kitokj susirasinéjima
pateikiant Portalo Vartotojo savitarnos sistemoje.

11.2. Jeigu keiciasi $aliy adresai, banky saskaitos ir
(arba) kiti rekvizitai, tai Salys nedelsiant privalo apie
tai informuoti viena kita. Salis nejvykdZiusi Siy
reikalavimy, negali pareiksti pretenzijy ar atsikirtimy,
jog kitos Salies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai
Zinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sglygy arba
jog ji negavo pranesimy, siysty pagal tuos rekvizitus,
arba Portalo Vartotojo savitarnos sistemoje.

12. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

Fee and the penalties, which the Borrower must pay until
the complete fulfilment of the contractual obligations.
10.4. Termination of the Agreement before the term is a
legal fact and the basis upon which the Operator makes
a relevant decision resulting in a transfer of the Rights of
Claim of the Creditor(s) to the Operator in accordance
with the procedure specified in the Special Conditions.
The Borrower agrees to such transfer of the Rights of
Claim and understands that the notice of termination of
the Agreement at the same time means the transfer of
the Rights of Claim to the Operator, and the Borrower
waives any claims arising from such transfer of the Rights
of Claim.

10.5. The Borrower and the Creditor agree that upon the
takeover of the Rights of Claim, the Operator will have
the right to transfer it to third parties.

10.6. The Parties agree that the transfer of the Rights of
Claim specified in Clause 10.4 of the Agreement is an
alternative solution for facilitating the recovery of the
debt and takes place at the discretion of the Operator if,
after takeover of the Right of Claim by the Operator, this
would make the recovery procedures more efficient,
economical and convenient than in case the Operator
acts as the Creditors’ Representative, as provided for in
Article 6 of the Law on Crowdfunding, and/or it turns out
that due to the legal regulation, the Operator, acting as
Creditors’ Representative, will not have the possibility to
completely implement the rights of the Creditors and
ensure their legitimate interests.

11. NOTIFICATIONS

11.1. During the course of the Agreement, all
notifications and other correspondence shall be
delivered in person or sent by registered mail, by
terminal communication means (e-mail, fax), or in other
way co-ordinated between the parties. The Operator also
has the right to submit to the Borrower and/or the
Creditor the said messages or other correspondence via
the User Self-Service System of the Portal. In this case, it
is considered that the User received the message in 24
hours from the moment it had been sent. A priority is
given to notifications and other correspondence
addressed to the Borrower and/or the Creditor during
the course of execution of the Agreement that are
submitted via the User Self-Service System of the Portal.
11.2. If there is a change in addresses, bank accounts
and/or other details of the parties, the parties must
inform each other immediately. If the party fails to
comply with these requirements, it can not raise claims
or objections stating that the actions of the other party
performed according to the latest known details do not
conform to the terms of the Agreement or that the party
has not received any messages sent in accordance with
such details or via the User Self-Service System of the
Portal.

12. FINAL PROVISIONS
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12.1. Si Sutartis jsigalioja nuo jos sudarymo pagal
Sutarties Bendryjy salygy 3 straipsnj ir galioja iki
visiSko 3aliy jsipareigojimy pagal Sig Sutartj jvykdymo
dienos.

12.2. Sutarties salygos ir vykdant sutartj gauta
informacija yra konfidenciali ir viesai neskelbiama be
Operatoriaus sutikimo, iSskyrus Sioje Sutartyje
numatytus atvejus.

12.3. Sutarties pakeitimai ir papildymai gali buti
sudaromi atskiru Saliy susitarimu elektroniniu badu,
naudojantis Portalo vartotojo sistema, ar kitu Saliy
sutartu badu.

12.4. Visi Sios Sutarties papildymai, pakeitimai ar
priedai turi tokig palig teisine galig ir yra
neatskiriama Sios Sutarties dalis.

12.5. Jei kuri nors Sutarties nuostata jstatymy
nustatyta tvarka pripazjstama prieStaraujancia
Lietuvos Respublikos jstatymams, ar kitiems teisés
aktams, tai neturi jtakos likusiy Sutarties salygy
galiojimui. Tokiu atveju Sutarties Salys gera valia,
deryby budu turi susitarti dél pripaZintos
negaliojanc¢ia Sutarties nuostatos pakeitimo kita
nuostata.

12.6. ValdZzios institucijoms, jskaitant Lietuvos bankg,
priémus ar pakeitus teisés aktus, privalomus vykdyti
sutelktinio finansavimo platformoms, Operatorius
turi teise vienasaliSkai pakeisti Sios Sutarties sglygas,
ir jie tampa privalomi Sutarties $alims nuo praneSimo
Portalo Vartotojo savitarnos sistemoje dienos.
Paskolos gavéjas, nesutinkantis su pakeitimu, turi
teise per 15 (penkiolika) kalendoriniy dieny graZinti
Paskolg ir pilnai atsiskaityti su Kreditoriumi bei
Operatoriumi be jokiy papildomy sankcijy.

12.7. Gincai, kylantys vykdant Sig Sutartj, sprendziami
deryby bldu, o nesusitarus, ginfas sprendziamas
kompetentingame teisme Vilniaus mieste.

12.8.Si Sutartis sudaryta yra lietuviy ir angly
kalbomis. Esant neatitikimams tarp teksto
lietuviy ir angly kalba, tekstas lietuviy kalba
turés pirmenybe.

12.1. This Agreement shall come into force from the
moment of its conclusion in accordance with Article 3 of
the General Conditions of the Agreement, and it shall
remain in force until the full performance of obligations
of the Parties under this Agreement.
12.2. The terms of the Agreement and the information
received during the course of fulfilment of the
Agreement are confidential and shall not be disclosed
without the Operator’s consent, except for the cases
provided for in this Agreement.
12.3. Amendments and supplements to the Agreement
may be executed electronically by a separate agreement
between the parties, using the Portal User System or in
another way agreed upon by the parties.
12.4. Any amendments, supplements or annexes to this
Agreement shall have the same legal force and shall be
an integral part of this Agreement.
12.5. If any provision of the Agreement in accordance
with the established statutory procedure is recognized as
in conflict with the laws of the Republic of Lithuania or
other legal acts, this shall not affect the validity of the
remaining provisions of the Agreement. In such a case,
the parties to the Agreement shall, in good faith and by
means of negotiation, agree on an alternative provision
of the Agreement to replace the provision that has been
declared null and void.
12.6. The Operator shall be entitled to unilaterally change
the terms of this Agreement, if the authorities (including
the Bank of Lithuania) accept or modify the legal acts
binding to the crowdfinancing platforms, and such
amended terms shall be binding upon the Parties to the
Agreement from the date of the notice via the User Self-
service System of the Portal. Should the Borrower
disagree with the amendment, it shall have the right to
repay the Loan within 15 (fifteen) calendar days and to
settle with the Creditor completely and the Operator
without any additional sanctions.
12.7. Any disputes arising from this this Agreement shall
be settled by negotiation, and, if no solution is obtained,
the dispute shall be settled by the competent courtin the
city of Vilnius.
12.8.This Agreement is concluded in the Lithuanian and
English languages. In case of discrepancies between
the Lithuanian and English texts the text in the
Lithuanian language shall prevail.

(Paskolos gavéjo atstovo pareigos, vardas, pavarde,
parasas, antspaudas)

(Position, first name, last name, signature and seal of
the representative of the Borrower)
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